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EDITONOS LABELS
O U R  C E RT I F I C AT I O N S

SOMMAIRE
C O N T E N TS

ENTREPRISE  
DU PATRIMOINE VIVANT

Le label Entreprise du Patrimoine Vivant (EPV) 
est une marque de reconnaissance de l’État, 
mise en place pour distinguer des entreprises 
françaises aux savoir-faire artisanaux et 
industriels d’excellence.
Attribué pour une période de cinq ans, ce 
label rassemble des fabricants attachés à la 
haute performance de leur métier et de leurs 
produits.
Crée par la loi en faveur des PME du 2 août 2005 
(article 23), le label Entreprise du Patrimoine 
Vivant peut «  être attribué à toute entreprise 
qui détient un patrimoine économique, 
composé en particulier d’un savoir-faire 
rare, renommé ou ancestral, reposant sur la 
maîtrise de techniques traditionnelles ou de 
haute technicité et circonscrit à un territoire ». 
Il a été mis en place en mai 2006. Ce label 
est décerné par le Ministre de l’Économie et 
des Finances. Le Jacquard Français détient ce 
prestigieux label depuis 2010.

The Entreprise du Patrimoine Vivant label 
(Living Heritage Company, or EPV) is a mark 
of recognition by the French Government, 
established to reward French companies for 
the excellence of their traditional and industrial 
skills.
The label is awarded for a period of five years, 
and brings together the manufacturers who 
are dedicated to the high-level performance of 
their industry and products. 
Created by the law on SMEs of August 2, 2005 
(Article 23), the EPV label may be awarded “  to 
any undertaking that has economic heritage, 
consisting in particular of rare, renowned or 
ancestral skills which draw on a mastery of 
traditional or technically advanced techniques, 
and restricted to a particular geographical 
area”. It has been set up in May 2006. This 
label is awarded by France’s Minister of the 
Economy and Finance. Le Jacquard Français 
has held this prestigious label since 2010.

MASTERS OF LINEN

Nous détenons la certification Masters of 
Linen®. Il s'agit d’une marque déposée et d’un 
sceau d’excellence 100% "Made in" Europe : la 
garantie d’une traçabilité européenne du lin, de 
la plante au fil puis au tissu. Une référence pour 
les professionnels et les consommateurs !
Notre engagement pour la production d’un 
lin européen de qualité s’exprime également 
à travers notre partenariat avec la coopérative 
Terre de Lin dans laquelle les liniculteurs 
s’attachent à conserver un savoir-faire 
spécifique en faisant évoluer les pratiques 
en terme de production, de respect de 
l'environnement et d'engagement sociétal.
(Hors produits fabriqués au Portugal)

We are Masters of Linen® certified. It is a 
registered trademark and a seal of excellence 
100% “ Made in  ” Europe: the guarantee of a 
European traceability of flax, from the plant to 
the yarn and then to the fabric. A reference for 
professionals and consumers!
Our commitment to the production of quality 
European flax is also expressed through our 
partnership with the Terre de Lin cooperative, 
in which linen growers strive to maintain 
specific know-how by developing production 
practices, respect for the environment and 
social commitment.
(With the exception of products made in 
Portugal)

OEKO-TEX® STANDARD 100

Créé en 1992, Oeko-Tex® Standard 100 est 
un système de contrôle et de certification 
international indépendant pour les produits 
textiles bruts, semi-finis et finis.
Il atteste de l’usage limité de substances 
dangereuses pour la santé et l’environnement 
lors de la confection de textiles, à tous les 
stades de transformation. 

Created in 1992, Oeko-Tex® Standard 100 
is an independent testing and certification 
system for raw, semi-finished, and finished 
textile products. It certifies the limited use 
of substances dangerous to health and the 
environment during the manufacture of 
textiles and at all processing levels. 

REACH

REACH est l’acronyme anglais pour 
“Regitration, Evaluation and Authorisation 
of Chemicals” (en français   : système 
d’enregistrement, d’évaluation et d’autorisation 
des substances chimiques)  : ce règlement 
imposé par l’Union Européenne vise à limiter 
les risques liés à la production et à l’utilisation 
de substances chimiques pour protéger la 
santé et l’environnement.

REACH is the acronym for “Registration, 
Evaluation and Authorization of Chemicals”: 
this regulation system imposed by the 
European Union aims to limit the risks 
associated with the production and use of 
chemical substances to protect the health and 
the environment.

Tisser l’avenir

Quand la saison se pare de couleurs profondes et que les intérieurs 

deviennent refuges, Le Jacquard Français dévoile sa nouvelle 

collection automne-hiver. Une collection pensée pour sublimer le 

quotidien, en alliant esthétisme, savoir-faire et responsabilité.

Derrière chaque fibre, il y a l’engagement d’une manufacture 

responsable : réduction de la consommation d’eau, éco-conception 

minimisant les chutes de tissu, recyclage de nos chutes de production, 

et 84 % de nos produits conçus en monomatière.

Cette saison, nos linges de maison sont plus que jamais porteurs de 

sens. Vous découvrirez Romance et une nouvelle variante de Tivoli, 

tissées en fils de lin, Empreintes, aux motifs et couleurs contemporains 

et à base de 50% de fibres recyclées de coton issues de nos chutes 

de production, ou Vegetal Mood enduit pour un entretien presque 

sans eau.

Vous serez également séduits par la collection transversale Féerie, 

tissée en double trame de coton pour des couleurs plus pures qui 

enchantera les fêtes de fin d’année, les torchons Truffes, aux motifs 

espiègles de chiens et chats, ou la collection de linge de lit Bois 

dormant en sublime coton égyptien.

En choisissant Le Jacquard Français, vous optez pour une élégance 

engagée, une maison qui préserve les savoir-faire, respecte les 

hommes et la nature, et vous accompagne avec exigence et poésie 

dans tous les instants de vie.

Weaving the Future

As the season dresses itself in deep, rich colors and interiors become 

sanctuaries, Le Jacquard Français proudly unveils its new Fall-Winter 

collection. This collection is thoughtfully designed to elevate everyday 

life by blending aesthetics, craftsmanship, and responsibility.

Behind every fiber lies the commitment of a responsible manufacturer: 

reducing water consumption, eco-design that minimizes fabric waste, 

recycling production scraps, and 84% of our products crafted from 

single-material fibers.

This season, our home linens carry even deeper meaning. Discover 

Romance and a new variation of Tivoli, woven with linen yarns; 

Empreintes, featuring contemporary patterns and colors made from 

50% recycled cotton fibers sourced from our production waste; and 

Vegetal Mood, coated for nearly waterless care.

You will also be charmed by the Féerie collection, a multi-category 

line woven with a double cotton weft for purer colors that will enchant 

your holiday celebrations ; the playful Truffes kitchen towels, adorned 

with whimsical dog and cat motifs; and the Bois dormant bedding 

collection, crafted from exquisite Egyptian cotton.

By choosing Le Jacquard Français, you embrace committed elegance: 

a Maison that preserves traditional know-how, respects people and 

nature, and accompanies you with both high standards and poetry 

through every moment of life.
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Entrée de chapitre Entrée de chapitre
LA TABLE

T A B L E  L I N E N
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L A  T A B L E / T A B L E  L I N E N

EMPRE INTES

Quand l’artisanat rencontre l’écoresponsabilité, la maison se pare d’une élégance naturelle et décontractée. Jeux 
d’empreintes, tressages et textures irrégulières composent un décor graphique et épuré. Fabriquée à partir de 
notre fil « Re-Fil », issu de nos chutes de production, cette collection transforme chaque table en un écrin de 
légèreté, de simplicité et de sophistication durable.

When craftsmanship meets eco-responsibility, the home is adorned with a natural, laid-back elegance. Imprint 
effects, weaves, and irregular textures come together to create a clean, graphic decor. Made from our “Re-Fil” 
yarn, crafted from our production offcuts, this collection turns every table into a showcase of lightness, simplicity, 
and sustainable sophistication.
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NAPPE / TABLECLOTH
Coins onglets rapportés 9 cm / Applied 
mitered corners 3,55” 
150 x 150 cm, 150 x 220 cm, 
150 x 260 cm / 59” x 59”, 59” x 86”, 59” x 102”

SERVIETTE DE TABLE / NAPKIN
Ourlets simples 1 cm / Simple hems 0,39” 
50 x 50 cm / 20” x 20”

100% COTON ENDUCTION ACRYLIQUE 
100% COTTON ACRYLIC COATED

SET DE TABLE ENDUIT ANTIGLISSE / 
NON-SLIP COATED PLACEMAT 
Ourlets simples 1 cm / Simple hems 0,39” 
50 x 36 cm / 20” x 14”

L A  T A B L E / T A B L E  L I N E N

EMPRE INTES

100% COTON
100% COTTON
Fils ”Re-Fil” : 50% de f ibres recyclées et 
50% de coton vierge 
 
”Re-Fil” yarns: 50% recycled f ibers and 
50% virgin cotton 
 

Charbon | Black Cobalt | Blue
La cuisine / Kitchen linen p. 35 

Pois

Rayures

Tissage



10 11

L A  T A B L E / T A B L E  L I N E N

FÉER I E

Laissez-vous envoûter par la magie d’un Noël folklorique venu d’ailleurs, où joie et lumière s’entrelacent. Inspirées 
des boiseries traditionnelles, les fleurs peintes se réinventent en couronnes et guirlandes raffinées. Sapins, étoiles 
et boules décoratives apportent une touche scintillante pour sublimer chaque instant de fête.

Let yourself be enchanted by the magic of a folkloric Christmas from afar, where joy and light intertwine. Inspired 
by traditional woodwork, painted flowers are reimagined as refined wreaths and garlands. Christmas trees, stars, 
and decorative baubles add a sparkling touch to enhance every festive moment.
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PETIT CARRÉ / SMALL SQUARE
Coins onglets 2,5 cm / Mitered corners 0,98” 
120 x 120 cm / 47” x 47”

NAPPE / TABLECLOTH
Coins onglets 1,5 cm / Mitered corners 0,59” 
175 x 175 cm, 175 x 250 cm, 
175 x 320 cm, 175 x 380 cm / 69” x 69”, 
69” x 98”, 69” x 126”, 69” x 149”

SERVIETTE DE TABLE / NAPKIN
Coins onglets 2 cm / Mitered corners 0,79” 
55 x 55 cm / 22” x 22”

SET DE TABLE DÉPERLANT, RIGIDE / 
WATER-REPELLENT, STIFF PLACEMAT 
Coins onglets 2,5 cm / Mitered corners 0,98” 
50 x 36 cm / 20” x 14”

CHEMIN DE TABLE / RUNNER
Coins onglets 2,5 cm / Mitered corners 0,98” 
50 x 150 cm, 50 x 200 cm / 20” x 59”, 20” x 79”

L A  T A B L E / T A B L E  L I N E N

FÉER I E

100% COTON
100% COTTON
Fils peignés (longues f ibres) 
Chaîne et trame couleurs 
 
Combed yarns (long f ibers) 
Colored warp and weft 
 

Pain d’épices | Yellow Sucre d’orge | Red
La cuisine / Kitchen linen p. 33 
Les accessoires / Accessories p. 71 
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L A  T A B L E / T A B L E  L I N E N

G I PSY

15

Évadez-vous dans une exploration nomade inspirée des cultures du monde, où chaque détail ouvre la porte à de 
nouveaux horizons et promet des instants inoubliables. Le glamour s’allie à l’esprit bohème dans un tourbillon de 
mix and matchs débridés, où chaque motif devient le récit d’une aventure, tissant une atmosphère de convivialité 
et de rêverie.

Escape into a nomadic journey inspired by world cultures, where every detail opens the door to new horizons and 
promises unforgettable moments. Glamour meets bohemian spirit in a whirlwind of uninhibited mix-and-match 
styles, where each pattern tells the story of an adventure, weaving an atmosphere of warmth and wonder.
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L A  T A B L E / T A B L E  L I N E N

G I PSY

100% COTON
100% COTTON
Fils peignés (longues f ibres) 
Chaîne et trame couleurs 
 
Combed yarns (long f ibers) 
Colored warp and weft 
 

Azur | Blue Désert | Yellow Rubis | Red
La cuisine / Kitchen linen p. 36 

NAPPE / TABLECLOTH
Coins onglets 1,5 cm / Mitered corners 0,59” 
120 x 120 cm, 175 x 175 cm, 
175 x 250 cm, 175 x 320 cm / 47” x 47”, 
69” x 69”, 69” x 98”, 69” x 126”

SERVIETTE DE TABLE / NAPKIN
Ourlets simples 1 cm / Simple hems 0,39” 
50 x 50 cm / 20” x 20”

CHEMIN DE TABLE / RUNNER
Ourlets simples 1 cm / Simple hems 0,39” 
50 x 150 cm / 20” x 59”

100% COTON ENDUCTION ACRYLIQUE 
100% COTTON ACRYLIC COATED

NAPPE ENDUITE / COATED TABLECLOTH 
Ourlets simples 1 cm / Simple hems 0,39” 
175 x 175 cm, 175 x 250 cm, 
175 x 320 cm / 69” x 69”, 69” x 98”, 69” x 126”

MÉTRAGE ENDUIT / COATED YARDAGE 
180 (prix au mètre) / 71” (per meter)

SUR MESURE ENDUIT / COATED 
MADE-TO-MEASURE

SET DE TABLE ENDUIT ANTIGLISSE / 
NON-SLIP COATED PLACEMAT 
Ourlets simples 1 cm / Simple hems 0,39” 
50 x 36 cm / 20” x 14”
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L A  T A B L E / T A B L E  L I N E N

ROMANCE

Plongez au cœur d’une maison de famille où règne une atmosphère douce et feutrée. Les délicats pétales de 
roses anciennes se mêlent aux fleurs du jardin et au feuillage élégant du buis, composant un décor romantique 
à l’anglaise. À l’image d’un élégant foulard qui habille votre table avec charme et sophistication, ce décor invite à 
des instants de partage aussi chaleureux que raffinés.

Step into the heart of a family home where a soft, cozy atmosphere prevails. Delicate petals of heirloom roses 
blend with garden flowers and the graceful foliage of boxwood, creating a romantic English-style setting. Like an 
elegant scarf dressing your table with charm and sophistication, this decor invites moments of sharing that are as 
warm as they are refined.
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NAPPE / TABLECLOTH
Coins onglets 2,5 cm / Mitered corners 0,98” 
120 x 120 cm, 175 x 175 cm, 
175 x 250 cm, 175 x 320 cm / 47” x 47”, 
69” x 69”, 69” x 98”, 69” x 126”

SERVIETTE DE TABLE / NAPKIN
Coins onglets 1,5 cm / Mitered corners 0,59” 
50 x 50 cm / 20” x 20”

SET DE TABLE DÉPERLANT, RIGIDE / 
WATER-REPELLENT, STIFF PLACEMAT 
Coins onglets 2,5 cm / Mitered corners 0,98” 
50 x 36 cm / 20” x 14”

CHEMIN DE TABLE / RUNNER
Coins onglets 2 cm / Mitered corners 0,79” 
50 x 150 cm, 50 x 200 cm / 20” x 59”, 20” x 79”

L A  T A B L E / T A B L E  L I N E N

ROMANCE

100% LIN
100% LINEN
Masters of Linen® 
Repassage facile 
Easy iron 
 

Charme | Pink Passion | Red Tendresse | Green
La cuisine / Kitchen linen p. 43
Les accessoires / Accessories p. 71 
La décoration / Decorative collection p. 75 
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NAPPE / TABLECLOTH
Coins onglets 2,5 cm / Mitered corners 0,98” 
175 x 175 cm, 175 x 250 cm, 
175 x 320 cm, 240 x 240 cm / 69” x 69”, 
69” x 98”, 69” x 126”, 94” x 94”

NAPPE RONDE / ROUND TABLECLOTH
Biais rabattu 1 cm / Folded bias 0,39” 
ø 175 cm, ø 240 cm / Ø 69”, ø 94”

MÉTRAGE / YARDAGE
186 (prix au mètre), 250 (prix 
au mètre) / 73” (per meter), 98” (per meter)

SUR MESURE / MADE-TO-MEASURE

SERVIETTE DE TABLE / NAPKIN
Coins onglets 2,5 cm / Mitered corners 0,98” 
50 x 50 cm / 20” x 20”

SET DE TABLE / PLACEMAT
Coins onglets 2,5 cm / Mitered corners 0,98” 
50 x 38 cm / 14” x 19”

CHEMIN DE TABLE / RUNNER
Coins onglets 2,5 cm / Mitered corners 0,98” 
50 x 150 cm / 20” x 59”

L A  T A B L E / T A B L E  L I N E N

T IVOL I

100% LIN
100% LINEN
Masters of Linen® 
Repassage facile 
Easy iron 
 

Verveine | Green

O n y x  |  O n y x

F l a n e l l e  |  F l a n n e l

P e r l e  |  P e a r l

B l a n c  |  W h i t e

R o s e  P o u d ré  |  P o w d e r  P i n k

P o i v re  G r i s  |  B l a c k  P e p p e r

S a b b i a  |  B e i g e

Ve r v e i n e  |  G re e n
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L A  T A B L E / T A B L E  L I N E N

VEGETAL  MOOD

Évadez-vous le temps d’une escapade botanique au cœur d’un arboretum foisonnant. Buissons, feuillages, 
feuilles d’acacia aux nervures délicates s’invitent sur cet uni à la texture légère. Ces motifs fluides et authentiques 
se marient à des coloris profonds pour une table élégante, moderne et décontractée.

Escape for a botanical getaway into the heart of a flourishing arboretum. Bushes, foliage, and delicate acacia 
leaves with intricate veins grace this light-textured canvas. These fluid and authentic patterns blend with deep 
hues for an elegant, modern, and relaxed table setting.
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NAPPE / TABLECLOTH
Ourlets simples 1 cm / Simple hems 0,39” 
150 x 150 cm, 150 x 220 cm, 
150 x 260 cm / 59” x 59”, 59” x 86”, 59” x 102”

SERVIETTE DE TABLE / NAPKIN
Ourlets simples 1 cm / Simple hems 0,39” 
50 x 50 cm / 20” x 20”

CHEMIN DE TABLE / RUNNER
Ourlets simples 1 cm / Simple hems 0,39” 
50 x 150 cm / 20” x 59”

100% COTON ENDUCTION ACRYLIQUE 
100% COTTON ACRYLIC COATED

NAPPE ENDUITE / COATED TABLECLOTH 
Ourlets simples 1 cm / Simple hems 0,39” 
150 x 150 cm, 150 x 220 cm, 
150 x 260 cm, 175 x 175 cm, 175 x 250 cm, 
175 x 320 cm / 59” x 59”, 59” x 86”, 
59” x 102”, 69” x 69”, 69” x 98”, 69” x 126”

MÉTRAGE ENDUIT / COATED YARDAGE 
180 (prix au mètre) / 71” (per meter)

SUR MESURE ENDUIT / COATED 
MADE-TO-MEASURE

SET DE TABLE ENDUIT ANTIGLISSE / 
NON-SLIP COATED PLACEMAT 
Ourlets simples 1 cm / Simple hems 0,39” 
50 x 36 cm / 20” x 14”

L A  T A B L E / T A B L E  L I N E N

VEGETAL  MOOD

100% COTON
100% COTTON
Fils peignés (longues f ibres) 
Chaîne et trame couleurs 
 
Combed yarns (long f ibers) 
Colored warp and weft 
 

Avocat | Green Blanc | White Bolet | Brown

Cajou | Beige Goji | Red Myrtille | Blue

Myrtille | Blue

Goji | Red

Avocat | Green

Bolet | Brown

Cajou | Beige

Blanc | White
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Entrée de chapitre Entrée de chapitre
LA CUISINE

K I T C H E N  L I N E N
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TORCHON / TEA TOWEL
Ourlets simples 1 cm / Simple hems 0,39” 
60 x 80 cm / 24” x 31”

L A  C U I S I N E / K I T C H E N  L I N E N

CALENDR I ER  2026

100% COTON
100% COTTON
Fils peignés (longues f ibres) 
Chaîne et trame couleurs 
 
Combed yarns (long f ibers) 
Colored warp and weft 
 

Échappée Animalière | Red

TORCHON / TEA TOWEL
Ourlets simples 1 cm / Simple hems 0,39” 
60 x 80 cm / 24” x 31”

L A  C U I S I N E / K I T C H E N  L I N E N

ALT ITUDE

100% COTON
100% COTTON
Fils peignés (longues f ibres) 
Chaîne et trame couleurs 
 
Combed yarns (long f ibers) 
Colored warp and weft 
 

Chamois | Pink Gentiane | Blue Sapin | Green

En plein air, telle une carte postale à l’ancienne, la montagne 
nous offre la splendeur majestueuse de ses sommets.

Out in the open air, like a vintage postcard, the mountain offers 
us the majestic splendor of its peaks.

En 2026, les animaux sont à l’honneur ! 
Marins ou exotiques, d’Afrique ou 
d’Océanie, petits ou grands, ils rythment 
l’année avec fantaisie et énergie. Une 
aventure multicolore, joyeuse et pleine 
de vie !

In 2026, animals take center stage! 
Whether marine or exotic, from Africa 
or Oceania, big or small, they bring 
rhythm to the year with whimsy and 
energy. A colorful, joyful, and vibrant 
adventure!
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ESSUIE-VERRES / CRYSTAL TOWEL
Ourlets simples 1 cm / Simple hems 0,39” 
60 x 80 cm / 24” x 31”

L A  C U I S I N E / K I T C H E N  L I N E N

CR ISTAL

100% LIN
100% LINEN
Masters of Linen® 

Verveine | Green

TORCHON / TEA TOWEL
Ourlets simples 1 cm / Simple hems 0,39” 
60 x 80 cm / 24” x 31”

ESSUIE-MAINS / HAND TOWEL
Ourlets simples 1 cm, nid-d’abeilles, 
SANFOR / Simple hems 0,39”, honeycomb, 
SANFOR 
54 x 38 cm / 21” x 15”

TABLIER / APRON
Empiècements, poche plaquée, liens coton 
réglables / Yokes, patch pocket, adjustable 
cotton ties 
90 x 90 cm / 35” x 35”

GANT DE CUISINE / OVEN MITT
EPI CAT.II EN 407 et ISO 21420, patte 
d’accrochage, taille unique / PPE CAT.II EN 407 
and ISO 21420, hanging loop, unique size 
18 x 33 cm / 7” x 13”

L A  C U I S I N E / K I T C H E N  L I N E N

FÉER I E

100% COTON
100% COTTON
Fils peignés (longues f ibres) 
Chaîne et trame couleurs 
 
Combed yarns (long f ibers) 
Colored warp and weft 
 

Pain d’épices | Yellow Sucre d’orge | Red
La table / Table linen p. 13 
Les accessoires / Accessories p. 71 

Plongez dans la magie d’un Noël folklorique, où joie et lumière se mêlent. Les fleurs peintes 
deviennent couronnes et guirlandes, inspirées des boiseries traditionnelles. Sapins, étoiles et 
boules scintillantes subliment chaque moment festif.

Dive into the magic of a folkloric Christmas, where joy and light intertwine. Painted flowers 
transform into wreaths and garlands, inspired by traditional woodwork. Sparkling trees, stars, and 
baubles enhance every festive moment.
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TORCHON / TEA TOWEL
Ourlets simples 1 cm, patte 
d’accrochage / Simple hems 0,39”,  
hanging loop 
60 x 80 cm / 24” x 31”

TABLIER / APRON
Petites poches plaquées sur chaque côté, liens 
coton réglables / Small patch pockets on each 
side, adjustable cotton ties 
80 x 96 cm / 31” x 38”

L A  C U I S I N E / K I T C H E N  L I N E N

EMPRE INTES

100% COTON
100% COTTON
Fils ”Re-Fil” : 50% de f ibres recyclées et 
50% de coton vierge 
 
”Re-Fil” yarns: 50% recycled f ibers and 
50% virgin cotton 
 

Charbon | Black Cobalt | Blue
La table / Table linen p. 9 

Quand l’artisanat rencontre l’écoresponsabilité, naît une élégance naturelle et épurée. Jeux de 
textures, tressages et empreintes donnent vie à un décor sobre, graphique et durable, façonné à 
partir de notre fil recyclé « Re-Fil », issu de nos chutes de production.

When craftsmanship meets eco-responsibility, a natural and refined elegance is born. A play of 
textures, weaves, and imprints brings to life a sleek, graphic, and sustainable decor, crafted from 
our recycled “Re-Fil” yarn, made from our production offcuts.



36 37

TORCHON / TEA TOWEL
Ourlets simples 1 cm / Simple hems 0,39” 
60 x 80 cm / 24” x 31”

ESSUIE-MAINS / HAND TOWEL
Ourlets simples 1 cm, nid-d’abeilles, 
SANFOR / Simple hems 0,39”, honeycomb, 
SANFOR 
54 x 38 cm / 21” x 15”

TABLIER / APRON
Empiècements, poche plaquée, liens coton 
réglables / Yokes, patch pocket, adjustable 
cotton ties 
90 x 96 cm / 35” x 38”

GANT DE CUISINE / OVEN MITT
EPI CAT.II EN 407 et ISO 21420, patte 
d’accrochage, taille unique / PPE CAT.II EN 407 
and ISO 21420, hanging loop, unique size 
18 x 33 cm / 7” x 13”

L A  C U I S I N E / K I T C H E N  L I N E N

G I PSY

100% COTON
100% COTTON
Fils peignés (longues f ibres) 
Chaîne et trame couleurs 
 
Combed yarns (long f ibers) 
Colored warp and weft 
 

Azur | Blue Désert | Yellow Rubis | Red
La table / Table linen p. 17 

TORCHON / TEA TOWEL
Ourlets simples 1 cm / Simple hems 0,39” 
60 x 80 cm / 24” x 31”

L A  C U I S I N E / K I T C H E N  L I N E N

MOUTARDE  EN  F LEURS

100% COTON
100% COTTON
Fils peignés (longues f ibres) 
Chaîne et trame couleurs 
 
Combed yarns (long f ibers) 
Colored warp and weft 
 

Jaune | Yellow Verte | Green Violette | Purple

Laissez-vous porter par un voyage 
bohème où chaque motif raconte une 
aventure. Un mélange de glamour et 
d’évasion pour des instants conviviaux et 
inspirants.

Let yourself be carried away on a 
bohemian journey where every pattern 
tells a story. A blend of glamour and 
escapism for warm, inspiring moments.

Plus qu’un condiment, la moutarde est 
un réel trésor culinaire et médicinal. 
Redécouvrez la magie d’un savoir-
faire ancestral existant depuis plus de 
3000 ans !

More than just a condiment, mustard 
is a true culinary and medicinal 
treasure. Rediscover the magic of an 
ancient craft that has existed for over 
3,000 years!
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TORCHON / TEA TOWEL
Ourlets simples 1 cm / Simple hems 0,39” 
60 x 80 cm / 24” x 31”

ESSUIE-MAINS / HAND TOWEL
Ourlets simples 1 cm, nid-d’abeilles, 
SANFOR / Simple hems 0,39”, honeycomb, 
SANFOR 
60 x 80 cm / 24” x 31”

L A  C U I S I N E / K I T C H E N  L I N E N

JARD IN  DES  CHOUX

100% COTON
100% COTTON
Fils peignés (longues f ibres) 
Chaîne et trame couleurs 
 
Combed yarns (long f ibers) 
Colored warp and weft 
 

Brocoli | Green Kale | Orange Romanesco | Pink

Pommé, frisé, fleur ou Romanesco, le chou se réinvente sous 
toutes ses formes pour éveiller vos papilles avec des recettes 
créatives et savoureuses.

Cabbage in all its forms! Apple, Savoy or Romanesco cabbage 
all come together in a charming garden.They tempt your taste 
buds with creative and tasty recipes.
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TORCHON / TEA TOWEL
Ourlets simples 1 cm / Simple hems 0,39” 
60 x 80 cm / 24” x 31”

L A  C U I S I N E / K I T C H E N  L I N E N

PAR IS  SUR  SE I NE

100% COTON
100% COTTON
Fils peignés (longues f ibres) 
Chaîne et trame couleurs 
 
Combed yarns (long f ibers) 
Colored warp and weft 
 

Concorde | Orange Pigalle | Red Tuileries | Green

L A  C U I S I N E / K I T C H E N  L I N E N

POTAGER  D ’H IVER

100% COTON
100% COTTON
Fils peignés (longues f ibres) 
Chaîne et trame couleurs 
 
Combed yarns (long f ibers) 
Colored warp and weft 
 

Betterave | Red Poireau | Green Potiron | Orange

TORCHON / TEA TOWEL
Ourlets simples 1 cm / Simple hems 0,39” 
60 x 80 cm / 24” x 31”

Immergée dans les mythes et les souvenirs, la Seine inspire depuis toujours les plus belles 
histoires. Entre rives fleuries et ponts chargés d’émotions, elle incarne l’élégance et l’art de vivre 
à la française.

Immersed in myths and memories, the Seine has always inspired the most beautiful stories. 
Between flower-lined banks and emotionally charged bridges, it embodies elegance and the art 
of French living.

Véritable festin pour les yeux, les étals regorgent de 
légumes frais : panais, poireaux, butternut, fenouil et 
bien d’autres trésors d’hiver. Une explosion de saveurs 
qui éveille les sens à chaque coin du marché !

A true feast for the eyes, the stalls overflow with fresh 
vegetables: parsnips, leeks, butternut squash, fennel, 
and many other winter treasures. An explosion of 
flavors that awakens the senses at every corner of the 
market!
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TORCHON / TEA TOWEL
Ourlets simples 1 cm / Simple hems 0,39” 
60 x 80 cm / 24” x 31”

L A  C U I S I N E / K I T C H E N  L I N E N

POTER I ES

100% COTON
100% COTTON
Fils peignés (longues f ibres) 
Chaîne et trame couleurs 
 
Combed yarns (long f ibers) 
Colored warp and weft 
 

Céramique | Green Grès | Pink Porcelaine | Blue

TORCHON / TEA TOWEL
Ourlets simples 1 cm / Simple hems 0,39” 
60 x 80 cm / 24” x 31”

L A  C U I S I N E / K I T C H E N  L I N E N

ROMANCE

50% COTON, 50% LIN
50% COTTON, 50 % LINEN
Chaîne coton peigné et trame lin 
 
Cotton warp and linen weft 
 

Charme | Pink Passion | Red Tendresse | Green
La table / Table linen p. 21 
Les accessoires / Accessories p. 71 
La décoration / Decorative collection p. 75 

Fusion de styles et d’époques, les vases se collectionnent 
à l’infini. Ciselés, peints, gravés ou soufflés, ils 
transcendent de simples objets décoratifs en une 
véritable œuvre d’art.

A fusion of styles and eras, vases are endlessly collectible. 
Carved, painted, engraved, or blown, they transcend 
mere decorative objects to become true works of art.

Entrez dans une maison de famille où règne une douceur 
feutrée. Roses anciennes, fleurs de jardin et feuillage de buis 
composent un décor romantique à l’anglaise, propice aux 
instants de partage et de sérénité.

Step into a family home where a gentle, cozy atmosphere 
reigns. Heirloom roses, garden flowers, and boxwood foliage 
create a romantic English-style setting, perfect for moments of 
sharing and serenity.
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TORCHON / TEA TOWEL
Ourlets simples 1 cm / Simple hems 0,39” 
60 x 80 cm / 24” x 31”

L A  C U I S I N E / K I T C H E N  L I N E N

TRUFFES

100% COTON
100% COTTON
Fils peignés (longues f ibres) 
Chaîne et trame couleurs 
 
Combed yarns (long f ibers) 
Colored warp and weft 
 

Chartreux | Grey Dalmatien | Black Teckel | Brown

Chiens et chats, compagnons fidèles aux personnalités 
uniques, qu’ils soient joueurs ou protecteurs, à poils longs 
ou courts, illuminent nos vies de bonheur au quotidien.

Dogs and cats, loyal companions with unique personalities, 
whether playful or protective, long-haired or short, brighten 
our lives with daily happiness.



LE LIT
B E D  L I N E N



S I G N AT U R E
L E  L I T  /  B E D  L I N E N

L'essence de la Maison se manifeste 
à travers des collections puisant leur 
inspiration dans des motifs emblématiques 
propres à notre Maison et dans l'univers 
de l'hôtellerie de luxe. Signature distinctive 
de la Maison, les thèmes du voyage, de  
la nature ou de l’architecture sont déclinés 
dans des collections à la fois rassurantes 
et intemporelles, imprégnées de tonalités 
douces et neutres. Les finitions et détails 
de tissage remarquables apportent un 
raffinement faisant de chaque nuit un 
moment privilégié où le luxe et la qualité 
se conjuguent harmonieusement. 

The essence of the Maison is expressed 
in collections that draw their inspiration 
from our emblematic patterns as well as 
the world of luxury hotels. A distinctive 
signature of the Maison, the themes 
of travel, nature and architecture are 
expressed in collections that are both 
reassuring and timeless, imbued with soft, 
neutral tones. Remarkable finishes and 
weaving details add a touch of refinement 
that makes every night a privileged 
moment when luxury and quality come 
together in harmony.
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HOUSSE DE COUETTE / DUVET COVER
Volants 5 cm, 3 côtés, fermeture boutons 
effet nacre invisibles / Flanges 1,97”, 3 sides, 
mother-of-pearl effect button closure 
135 x 200 cm, 140 x 200 cm, 
200 x 200 cm, 155 x 220 cm, 240 x 220 cm, 
260 x 240 cm / 53” x 79”, 55” x 71”, 
79” x 79”, 60” x 87”, 95” x 87”, 102” x  94”

HOUSSE DE COUETTE US / DUVET COVER US
Volants 5 cm, 3 côtés, fermeture boutons 
effet nacre invisibles, liens intérieurs aux 
4 coins / Flanges 1,97”, 3 sides, mother-
of-pearl effect button closure, inner ties at 
4 corners 
224 x 234 cm, 269 x 234 cm / 88” x 92” 
Queen, 106” x 92” King

TAIE / PILLOWCASE
Volants 5 cm, (carrée : 4 côtés, rectangulaire : 
2 côtés) / Flanges 1,97”, (square: 4 sides, 
rectangular: 2 sides) 
65 x 65 cm, 50 x 75 cm, 40 x 80 cm, 
80 x 80 cm / 26” x 26”, 20” x 30”, 
16” x 31”, 31” x 31”

2 TAIES US / 2 PILLOWCASES US
Volant avec empiècement Jacquard côté 
ouverture 10 cm, satin (recto/verso) / Flange 
with Jacquard insert on the opening side 3,94”, 
sateen (front/back) 
56 x 84 cm, 56 x 107 cm / 22” x 33” 
Standard, pair, 22” x 42” King, pair

TAIE DÉCORATIVE US / SHAMS US
Volants 5 cm, (carrée : 4 côtés, rectangulaire : 
2 côtés) / Flanges 1,97”(square: 4 sides, 
rectangular: 2 sides) 
30 x 41 cm, 53 x 66 cm, 53 x 91 cm, 
66 x 66 cm / 12” x 16” Boudoir, 21” x 26” 
Standard, 21” x 36” King, 26” x 26” Euro

DRAP DE LIT / FLAT SHEETS
Ourlet avec empiècement Jacquard 10 cm, 
satin uni / Hem with Jacquard insert 3,94”, 
plain sateen 
240 x 300 cm, 290 x 300 cm / 94” x 118” 
Queen, 114” x 118” King

DRAP HOUSSE / FITTED SHEETS
Elastique aux 4 coins, satin uni / Elasticated at 
4 corners, plain sateen 
90 x 200 x 35 cm, 100 x 200 x 35 cm, 
120 x 200 x 35 cm, 140 x 200 x 35 cm, 
160 x 200 x 35 cm, 
180 x 200 x 35 cm / 90’’ x 79’’ x 14’’, 
39” x 79” x 14”, 47” x 79” x 14”, 55” x 71”, 
62” x 79” x 114”, 71” x 79” x 14”

DRAP HOUSSE US / FITTED SHEETS US
Elastique tout autour, satin uni / Elastic all 
around, plain sateen 
152 x 203 x 43 cm, 198 x 203 x 43 cm, 
183 x 213 x 43 cm / 60” x 80” x 17” Queen, 
78” x 80” x 17” King, 72” x 84” x 17” Cal King

L E  L I T  /  B E D  L I N E N

BO IS  DORMANT

100% COTON
100% COTTON
Fils peignés (longues f ibres), Coton égyptien 
Recto : Jacquard, tissé teint, 
Verso : satin de coton, teint en pièce 
Fabriqué au Portugal 
 
Combed yarns (long f ibers), Egyptian cotton 
Front: Jacquard, yarn-dyed, 
Back: cotton sateen, piece-dyed 
Made in Portugal 
 
157 f ils/cm2, 400TC

Doré | Beige

Une parure soyeuse sublimée par la lumière, comme un écrin de douceur dans une chambre majestueuse. Au cœur 
de la forêt les feuilles aux essences multiples s’entremêlent et accueillent avec légèreté les mésanges charbonnières.  
Le jacquard ivoire, rehaussé d’un ocre lumineux, révèle toute la finesse du dessin et la richesse de la matière. Une création 
raffinée, pensée comme une parenthèse d’élégance et de nature.

A silky bed set enhanced by light, like a cocoon of softness in a majestic bedroom. In the heart of the forest, leaves of many 
kinds intertwine, gently welcoming graceful chickadees. The ivory jacquard, highlighted with luminous ochre, reveals the 
full finesse of the design and the richness of the fabric. A refined creation, conceived as a moment of elegance and nature.
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TAIE MATELASSÉE / QUILTED PILLOWCASE
65 x 65 cm, 50 x 75 cm, 53 x 66 cm, 
40 x 80 cm, 80 x 80 cm / 26” x 26”,  
20” x 30”,21” x 26”, 16” x 31”, 31” x 31”

COUVRE LIT / BED COVER
250 x 250 cm, 250 x 280 cm / 98” x 98”, 
98” x 110”

L E  L I T  /  B E D  L I N E N

BO IS  DORMANT

Fils peignés (longues f ibres), Coton égyptien 
Enveloppe : 100% coton,  
Garnissage : 100% polyester 
Recto : Jacquard, tissé teint, 
Verso : satin de coton, teint en pièce 
Fabriqué au Portugal 
 
Combed yarns (long f ibers), Egyptian cotton 
Cover: 100% cotton,  
Filling: 100% polyester 
Front: Jacquard, yarn-dyed, 
Back: cotton sateen, piece-dyed 
Made in Portugal 
 
157 f ils/cm2, 400TC

Doré | Beige



C A R A C T È R E
L E  L I T  /  B E D  L I N E N

Véritable coup de cœur, nos créations 
originales sont sublimées sur des étoffes 
délicates. Les matières choisies avec 
soin, en tissage Jacquard ou imprimées, 
ajoutent une dimension sensorielle à 
l’expérience du sommeil. L’essence de la 
Maison se révèle à travers des couleurs 
expressives, un "twist" distinctif et des 
motifs stylisés. Les palettes de couleurs 
s’intègreront harmonieusement dans le 
nouvel "écosystème maison", équilibre 
élégant agrémenté d’une touche 
de modernité, pour des collections 
résolument contemporaines.

A real favorite, our original creations are 
sublimated on delicate fabrics. Carefully 
selected materials, in Jacquard weave 
or printed, add a sensory dimension 
to the sleep experience. The essence 
of the Maison is revealed through 
expressive colors, a distinctive "twist" 
and stylish patterns. The color palettes 
will integrate harmoniously into the new 
"home ecosystem", an elegant balance 
with a touch of modernity, for resolutely 
contemporary collections.
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HOUSSE DE COUETTE / DUVET COVER
Passepoil, forme sac, fermeture boutons effet 
nacre invisibles / Pipingbag shape, mother-of-
pearl effect button closure 
135 x 200 cm, 140 x 200 cm, 
200 x 200 cm, 155 x 220 cm, 240 x 220 cm, 
260 x 240 cm / 53” x 79”, 55” x 71”, 
79” x 79”, 60” x 87”, 95” x 87”, 102” x  94”

HOUSSE DE COUETTE US / DUVET COVER US
Passepoil, forme sac, fermeture boutons 
effet nacre invisibles, liens intérieurs aux 
4 coins / Piping, bag shape, mother-of-pearl 
effect button closure, inner ties at 4 corners 
173 x 218 cm, 224 x 234 cm, 
269 x 234 cm / 68” x 86” Twin, 
88” x 92” Queen, 106” x 92” King

TAIE / PILLOWCASE
Passepoil / Piping 
65 x 65 cm, 50 x 75 cm, 40 x 80 cm, 
80 x 80 cm / 26” x 26”, 20” x 30”, 
16” x 31”, 31” x 31”

2 TAIES US / 2 PILLOWCASES US
Passepoil / Piping 
56 x 84 cm, 56 x 107 cm / 22” x 33” 
Standard, pair, 22” x 42” King, pair

TAIE DÉCORATIVE US / SHAMS US
Passepoil / Piping 
30 x 41 cm, 53 x 66 cm, 53 x 91 cm, 
66 x 66 cm / 12” x 16” Boudoir, 21” x 26” 
Standard, 21” x 36” King, 26” x 26” Euro

DRAP HOUSSE / FITTED SHEETS
Elastique aux 4 coins, satin uni / Elasticated at 
4 corners, plain sateen 
90 x 200 x 35 cm, 100 x 200 x 35 cm, 
120 x 200 x 35 cm, 140 x 200 x 35 cm, 
160 x 200 x 35 cm, 
180 x 200 x 35 cm / 90’’ x 79’’ x 14’’, 
39” x 79” x 14”, 47” x 79” x 14”, 55” x 71”, 
62” x 79” x 114”, 71” x 79” x 14”

DRAP HOUSSE US / FITTED SHEETS US
Elastique tout autour, satin uni / Elastic all 
around, plain sateen 
99 x 203 x 38 cm, 152 x 203 x 43 cm, 
198 x 203 x 43 cm, 
183 x 213 x 43 cm / 39” x 80” x 15” Twin-X-
Long, 60” x 80” x 17” Queen, 78” x 80” x 17” 
King, 72” x 84” x 17” Cal King

L E  L I T  /  B E D  L I N E N

FEU I L LES  EN  SCÈNE

100% COTON
100% COTTON
Fils peignés (longues f ibres) 
Satin imprimé, recto et verso différents 
Fabriqué au Portugal 
 
Combed yarns (long f ibers) 
Sateen printed, different front and back sides 
Made in Portugal 
 
118 f ils/cm2, 300TC

Goji | Red

Dans une chambre à l’élégance contemporaine, la parure devient pièce maîtresse. Sur un fond blanc lumineux, un grenat 
profond éclot en bouquets de feuilles stylisées. Le dessin, à la fois délicat et expressif, capte le regard et invite à la 
contemplation. Une composition graphique et vibrante, pensée pour sublimer les intérieurs les plus raffinés.

In a bedroom with contemporary elegance, the bed set becomes the centerpiece. On a bright white background, a 
deep garnet blooms into stylized leaf bouquets. The design, both delicate and expressive, draws the eye and invites 
contemplation. A graphic and vibrant composition, created to elevate even the most sophisticated interiors.
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HOUSSE DE COUETTE / DUVET COVER
Biais plat 1 cm, forme sac, fermeture boutons 
effet nacre invisibles / Flat bias 0,39”, bag 
shape, mother-of-pearl effect button closure 
135 x 200 cm, 140 x 200 cm, 
200 x 200 cm, 155 x 220 cm, 240 x 220 cm, 
260 x 240 cm / 53” x 79”, 55” x 71”, 
79” x 79”, 60” x 87”, 95” x 87”, 102” x  94”

HOUSSE DE COUETTE US / DUVET COVER US
Biais plat 1 cm, forme sac, fermeture boutons 
effet nacre invisibles, liens intérieurs aux 
4 coins / Flat bias 0,39”, bag shape, mother-
of-pearl effect button closure, inner ties at 
4 corners 
173 x 218 cm, 224 x 234 cm, 
269 x 234 cm / 68” x 86” Twin, 
88” x 92” Queen, 106” x 92” King

TAIE / PILLOWCASE
Biais plat 1 cm, forme sac / Flat bias 0,39”, bag 
shape 
65 x 65 cm, 50 x 75 cm, 40 x 80 cm, 
80 x 80 cm / 26” x 26”, 20” x 30”, 
16” x 31”, 31” x 31”

2 TAIES US / 2 PILLOWCASES US
Biais plat 1 cm / Flat bias 0,39” 
56 x 84 cm, 56 x 107 cm / 22” x 33” 
Standard, pair, 22” x 42” King, pair

TAIE DÉCORATIVE US / SHAMS US
Biais plat 1 cm, forme sac / Flat bias 0,39”bag 
shape 
30 x 41 cm, 53 x 66 cm, 53 x 91 cm, 
66 x 66 cm / 12” x 16” Boudoir, 21” x 26” 
Standard, 21” x 36” King, 26” x 26” Euro

DRAP DE LIT / FLAT SHEETS
Biais plat / Flat bias 
190 x 290 cm, 240 x 300 cm, 
290 x 300 cm / 75” x 114” Twin, 
94” x 118” Queen, 114” x 118” King

DRAP HOUSSE / FITTED SHEETS
Elastique aux 4 coins, satin uni / Elasticated at 
4 corners, plain sateen 
90 x 200 x 35 cm, 100 x 200 x 35 cm, 
120 x 200 x 35 cm, 140 x 200 x 35 cm, 
160 x 200 x 35 cm, 
180 x 200 x 35 cm / 90’’ x 79’’ x 14’’, 
39” x 79” x 14”, 47” x 79” x 14”, 55” x 71”, 
62” x 79” x 114”, 71” x 79” x 14”

DRAP HOUSSE US / FITTED SHEETS US
Elastique tout autour, satin uni / Elastic all 
around, plain sateen 
99 x 203 x 38 cm, 152 x 203 x 43 cm, 
198 x 203 x 43 cm, 
183 x 213 x 43 cm / 39” x 80” x 15” Twin-X-
Long, 60” x 80” x 17” Queen, 78” x 80” x 17” 
King, 72” x 84” x 17” Cal King

KIMONO / KIMONO
Biais plat 1 cm, ceinture à la taille avec 
passants, col kimono / Flat bias 0,39”, waist 
belt with belt loops, kimono collar 
XS/S, M/L

L E  L I T  /  B E D  L I N E N

PANACHE  DE  F LEURS

100% COTON
100% COTTON
Fils peignés (longues f ibres) 
Satin imprimé, recto et verso différents 
Fabriqué au Portugal 
 
Combed yarns (long f ibers) 
Sateen printed, different front and back sides 
Made in Portugal 
 
118 f ils/cm2, 300TC

Miel | Yellow

Dans une chambre au charme boudoir réinventé, la parure s’impose avec audace. Sur un fond soyeux aux reflets naturels, 
des fleurs aux teintes sourdes tourbillonnent avec élégance, comme sur un foulard précieux. Un satin doré couleur miel 
et un ruban rose subtil viennent parfaire cette composition haute en caractère. Une création exubérante et raffinée, pour 
des atmosphères feutrées et résolument sophistiquées.

In a bedroom with reinvented boudoir charm, the bed set stands out boldly. On a silky background with natural highlights, 
muted-toned flowers swirl with elegance, like on a precious scarf. A golden satin in honey tones and a subtle pink 
ribbon complete this high-character composition. An exuberant and refined creation, designed for hushed and utterly 
sophisticated ambiances.



A U T H E N T I Q U E
L E  L I T  /  B E D  L I N E N

Une offre déco dans l’air du temps 
pour élargir les horizons et se fondre 
harmonieusement dans tout type 
d’intérieur. Les matières naturelles toutes 
douces et faciles à vivre combinées à 
des finitions où chaque détail est pensé, 
plairont à des cibles plus jeunes et 
contemporaines, qu’elles pourront adopter 
en « total look » comme en « mix and 
match ». Des collections qui témoignent à 
nouveau de l’engagement de notre Maison 
envers la durabilité et le bien-être de nos 
clients.

A contemporary decorating offer 
that broadens horizons and blends 
harmoniously into any interior. Soft, easy-
to-live-with natural materials combined 
with finishes where every detail has been 
thought through, will appeal to younger, 
more contemporary targets, who can 
adopt them as a "total look" or as a "mix 
and match". These collections are further 
proof of our Maison’s commitment to 
sustainability and the well-being of our 
customers.
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HOUSSE DE COUETTE / DUVET COVER
Forme sac, fermeture boutons effet nacre 
invisibles / Bag shape, mother-of-pearl effect 
button closure 
135 x 200 cm, 140 x 200 cm, 
200 x 200 cm, 155 x 220 cm, 240 x 220 cm, 
260 x 240 cm / 53” x 79”, 55” x 71”, 
79” x 79”, 60” x 87”, 95” x 87”, 102” x  94”

HOUSSE DE COUETTE US / DUVET COVER US
Forme sac, fermeture boutons effet nacre 
invisibles, liens intérieurs aux 4 coins / Bag 
shape, mother-of-pearl effect button closure, 
inner ties at 4 corners 
173 x 218 cm, 224 x 234 cm, 
269 x 234 cm / 68” x 86” Twin, 
88” x 92” Queen, 106” x 92” King

TAIE / PILLOWCASE
Broderie dentelée, forme sac / Lace 
embroidery, bag shape 
65 x 65 cm, 50 x 75 cm, 40 x 80 cm, 
80 x 80 cm / 26” x 26”, 20” x 30”, 
16” x 31”, 31” x 31”

2 TAIES US / 2 PILLOWCASES US
Volant côté ouverture 7 cm, broderie 
dentelée / Flange on opening side 2,76”, lace 
embroidery 
56 x 84 cm, 56 x 107 cm / 22” x 33” 
Standard, pair, 22” x 42” King, pair

TAIE DÉCORATIVE US / SHAMS US
Broderie dentelée, forme sac / Lace 
embroidery, bag shape 
30 x 41 cm, 53 x 66 cm, 53 x 91 cm, 
66 x 66 cm / 12” x 16” Boudoir, 21” x 26” 
Standard, 21” x 36” King, 26” x 26” Euro

DRAP DE LIT / FLAT SHEETS
Ourlets simples 7 cm, broderie 
dentelée / Simple hems 2,76”, lace embroidery 
190 x 290 cm, 240 x 300 cm, 
290 x 300 cm / 75” x 114” Twin, 
94” x 118” Queen, 114” x 118” King

DRAP HOUSSE / FITTED SHEETS
Elastique aux 4 coins / Elasticated at 4 corners 
90 x 200 x 35 cm, 100 x 200 x 35 cm, 
120 x 200 x 35 cm, 140 x 200 x 35 cm, 
160 x 200 x 35 cm, 
180 x 200 x 35 cm / 90’’ x 79’’ x 14’’, 
39” x 79” x 14”, 47” x 79” x 14”, 55” x 71”, 
62” x 79” x 114”, 71” x 79” x 14”

DRAP HOUSSE US / FITTED SHEETS US
Elastique tout autour / Elastic all around 
99 x 203 x 38 cm, 152 x 203 x 43 cm, 
198 x 203 x 43 cm, 
183 x 213 x 43 cm / 39” x 80” x 15” Twin-X-
Long, 60” x 80” x 17” Queen, 78” x 80” x 17” 
King, 72” x 84” x 17” Cal King

L E  L I T  /  B E D  L I N E N

ECL AT

100% COTON
100% COTTON
Fibres f lammées 
Toile teinte en pièce, lavée 
Fabriqué au Portugal 
 
Slub f ibers 
Canvas piece-dyed, garment wash 
Made in Portugal 
 
150g/m2, 150 GSM

Cette gamme d’unis en 100% coton à l’esprit décontracté se distingue par sa singularité. Le fil flammé apporte au 
coton une texture irrégulière et brute, évoquant la noblesse naturelle et l’élégance décontractée du lin lavé. Les taies,  
quant à elles, sont ornées d’une finition dentelée ton sur ton. La nouvelle couleur Myrtille est parfaitement coordonnée 
aux accessoires de décoration Campagne. Cette collection apporte une touche chaleureuse et authentique à votre 
intérieur, mariant confort et élégance.

This range of 100% cotton plains with a casual spirit is distinguished by its uniqueness. Slub yarn gives washed cotton 
a unique, irregular and raw texture, evoking the natural nobility and casual elegance of washed linen. The pillowcases, 
meanwhile, feature a tone-on-tone serrated finish. The new Bleu will coordinate perfectly with the Campagne decorative 
accessories. This collection brings a warm, authentic touch to your home, combining comfort and elegance.

Amande | Light Beige Cannelle | Beige Dragée | Pink Myrtille | Blue*

* Nouveauté / New



LE BAIN
B A T H  L I N E N
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SERVIETTE INVITÉ / GUEST TOWEL
Patte d’accrochage / Hanging loop 
550 g/m² / 550 GMS 
30 x 50 cm / 12” x 20”

SERVIETTE DE TOILETTE / HAND TOWEL
Patte d’accrochage / Hanging loop 
550 g/m² / 550 GMS 
50 x 100 cm / 20” x 39”

DRAP DE DOUCHE / BATH TOWEL
Patte d’accrochage / Hanging loop 
550 g/m² / 550 GMS 
70 x 140 cm / 28” x 55”

DRAP DE BAIN / BATH SHEET
Patte d’accrochage / Hanging loop 
550 g/m² / 550 GMS 
90 x 150 cm / 35” x 59”

PEIGNOIR / ROBE
Passepoil, col châle, poches plaquées / Piping, 
shawl collar, patch pockets 
450 g/m² / 450 GMS 
S, M, L

CARRÉ VISAGE / WASHCLOTH 
Patte d’accrochage / hanging loop
550 g/m² / 550 GMS 
30 x 30 cm / 12” x 12”

GANT DE TOILETTE / WASH MITT
Patte d’accrochage / Hanging loop 
550 g/m² / 550 GMS 
15 x 22 cm / 6” x 9”

TAPIS DE BAIN / BATH MAT
750 g/m² / 750 GMS 
60 x 80 cm / 24” x 31”

L E  B A I N / B A T H  L I N E N

CARESSE

100% COTON
100% COTTON
Low twist, f ibres f ines 
Éponge unie, liteau Jacquard 
 
Fabriqué en Turquie 
 
Low-twist, f ine f ibers 
Plain terry, Jacquard border 
 
Made in Turkey 
 

* Nouveauté / New

Bleu Orient | Orient Blue

Poudré | Pink

Galet | Pebble

Brise | Blue

Ivoire | Ivory

Tilleul | Green

Lin | Linen

Voile Grisé | Cloud Grey

Forêt | Green*Blanc | White

Glacier | Blue Ice

Miel | Yellow*



LES ACCESSOIRES
A C C E S S O R I E S
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PLATEAU / TRAY
58 x 42 cm / 23” x 17”

ROMANCE

CHAUSSETTE DE NOËL / 
CHRISTMAS STOCKING
Taille unique / Unique size

FÉER I E

Pain d’épices | Yellow Sucre d’orge | Red

TAPIS DE SAPIN / 
CHRISTMAS TREE MAT
Ø 110 cm / Ø 43”

Pain d’épices | Yellow Sucre d’orge | Red

Charme | Pink Passion | Red Tendresse | Green

LES ACCESSOIRES / ACCESSORIES

COUSSIN / CUSHION
50 x 15 cm / 20” x 6”

COUSS IN  I NDOOR

Blanc | White
EDREDON / DUVET
100 x 220 cm / 39” x 87”

REMBOURRAGE

Blanc | White

Enveloppe : �50% coton /  
50% polyester, 

Garnissage : 100% f ibres Limpia® 

Cover: �50% cotton /  
50% polyester, 

Padding: 100% Limpia® f ibers 

Enveloppe : 100% coton, 
Garnissage : 100% polyester 

Cover: 100% cotton,  
Padding: 100% polyester 

100% BOIS
100% WOOD
Bouleau issu de forêts durables,
fabriqué en Suède
Birch from sustainable forests,
made in Sweden

100% COTON
100% COTTON

100% COTON
100% COTTON



LA DÉCORATION
D E C O R A T I V E  C O L L E C T I O N
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HOUSSE DE COUSSIN / CUSHION COVER
Passepoil, zip invisible / Piping, invisible zipper 
50 x 15 cm, 50 x 50 cm / 20” x 6”, 20” x 20”

L A  D É C O R A T I O N / D E C O R A T I V E  C O L L E C T I O N

ROMANCE

50% COTON, 50% LIN
50% COTTON, 50 % LINEN
Repassage facile 
Easy iron 
 

Charme | Pink Passion | Red Tendresse | Green
La table / Table linen p. 21
La cuisine / Kitchen linen p. 43 
Les accessoires / Accessories p. 71 

Entrez dans une maison de famille où règne une douceur feutrée. Roses anciennes, fleurs de 
jardin et feuillage de buis composent un décor romantique à l’anglaise, propice aux instants de 
partage et de sérénité.

Step into a family home where a gentle, cozy atmosphere reigns. Heirloom roses, garden flowers, 
and boxwood foliage create a romantic English-style setting, perfect for moments of sharing and 
serenity.
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LES ANNEXES
A P P E N D I X

GUIDE DES TAILLES

SIZING GUIDE

PERSONNALISATION

CUSTOMIZATION
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SUR-MESURE
M A D E - TO - M E A S U R E

100% Lin / 100% Linen
Laize 180 / Width 71’’

100% Lin / 100% Linen
Laizes 180 et 240 / Widths 71’’ and 95’’

SUR-MESURE
M A D E - TO - M E A S U R E

PORTOFINO 

Bianco | White Sabbia | Beige

TIVOLI 

Blanc | White

Perle | Pearl Flanelle | Flannel

Rose Poudrée |
Powder Pink

Poivre Gris | Black Pepper

Onyx / Onyx Verveine / Green

Sabbia | Beige

SOUVERAINE 

Argent | Silver Carmin | Red Or | Gold

PORTOFINO FIORI 

Bianco | White Sabbia | Beige

Finitions : coins onglets standard ou biais rabattu 1 cm (nappe ronde / ovale)
Finishes : standard mitered corners or folded bias 0,39’’ (round / oval tablecloth)

Options : jour échelle machine ou bourdon plat 3 mm
Options : machine hemstitch or flat bourdon stitch 0,12’’

SERVIETTE DE TABLE / NAPKIN 
Largeur et longueur de 10 à 70 cm / Width and length from 3,94’’ to 28’’ 

SET DE TABLE / PLACEMAT
Largeur et longueur de 10 à 70 cm / Width and length from 3,94’’ to 28’’ 

CHEMIN DE TABLE / RUNNER
Largeur de 30 à 70 cm / Width from 12’’ to 28’’
Longueur 100 cm à 1000 cm / Length 39’’ to 394’’ 

NAPPE CARRÉE ET RECTANGLE / SQUARE AND RECTANGULAR TABLECLOTH
Largeur de 100 cm à 346 cm / Width from 39’’ to 138’’
Longueur 100 cm à 1000 cm / Length 39’’ to 394’’ 

NAPPE RONDE ET OVALE STANDARD (PATRON SUR DEMANDE) / 
ROUND AND STANDARD OVAL TABLECLOTH (SEWING PATTERN ON REQUEST)
Largeur de 100 cm à 358 cm / Width from 39’’ to 141’’
Longueur 100 cm à 1000 cm / Length 39’’ to 394’’ 

Finitions : coins onglets 2,5 cm ou biais rabattu 1 cm (nappe ronde / ovale)
Finishes : mitered corners 0,98’’ or folded bias 0,39’’ (round / oval tablecloth)

Options : jour échelle machine ou bourdon plat 3 mm
Options : machine hemstitch or flat bourdon stitch 0,12’’

SERVIETTE DE TABLE / NAPKIN 
Largeur et longueur de 10 à 70 cm / Width and length from 3,94’’ to 28’’ 

SET DE TABLE / PLACEMAT
Largeur et longueur de 10 à 70 cm / Width and length from 3,94’’ to 28’’ 

CHEMIN DE TABLE / RUNNER
Largeur de 30 à 70 cm / Width from 12’’ to 28’’
Longueur 100 cm à 1000 cm / Length 39’’ to 394’’ 

NAPPE CARRÉE ET RECTANGLE / SQUARE AND RECTANGULAR TABLECLOTH
Largeur de 100 cm à 471 cm / Width from 39’’ to 186’’
Longueur 100 cm à 1000 cm / Length 39’’ to 394’’ 

NAPPE RONDE ET OVALE STANDARD (PATRON SUR DEMANDE) / 
ROUND AND STANDARD OVAL TABLECLOTH (SEWING PATTERN ON REQUEST)
Largeur de 100 cm à 478 cm / Width from 39’’ to 188’’
Longueur 100 cm à 1000 cm / Length 39’’ to 394’’ 

La broderie est disponible sur cette collection / Embroidery is available on this collectionLa broderie est disponible sur cette collection / Embroidery is available on this collection

Le délai de réalisation de vos articles sur-mesure est de minimum 3 semaines (sous réserve de disponibilité du 
tissu et de la période). Pour plus d’informations, veuillez contacter votre interlocuteur habituel.

The minimum delivery time for your made-to-measure items is 3 weeks (subject to availability and time of 
year). For further information, please contact your sales representative.

Le délai de réalisation de vos articles sur-mesure est de minimum 3 semaines (sous réserve de disponibilité du 
tissu et de la période). Pour plus d’informations, veuillez contacter votre interlocuteur habituel.

The minimum delivery time for your made-to-measure items is 3 weeks (subject to availability and time of 
year). For further information, please contact your sales representative.
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SUR-MESURE
M A D E - TO - M E A S U R E

SUR-MESURE
M A D E - TO - M E A S U R E

Brume | Mist Cerise | Cherry

MARIE-GALANTE

Moutarde | YellowBlanc | White Sable | Beige

FLEURS GOURMANDES

Craie | Chalk

COTTAGE 

Cosy | Blue Fleury | Pink Jardin | Green

VOYAGE ICONIQUE 

Coquelicot | Red Figuier | Green Zinc | Grey

VEGETAL MOOD 

Avocat | Green Blanc | White Bolet | Brown Cajou | Beige Goji | Red Myrtille | Blue

GIPSY 

Azur | Blue Désert | Yellow Rubis | Red

MUMBAI 

Fuchsia | Pink Marigold | Orange Safran | Yellow

SINHARÂJA 

Fauve | Yellow Jungle | Green Océan | Blue

ARRIÈRE-PAYS 

Cassis | Blue Melon | Orange

BAL DES PAPILLONS 

Citrus | Yellow Lilas | Purple Pêche | Pink

BASTIDE 

Olive | Olive Poivron | Red Pepper

WHITE 

Anneaux

Galuchat

Natte

Satin

100% Coton Enduction Acrylique / 100% Cotton Acrylic Coating
Laize 180 / Width 71’’

FLEURS DE KYOTO WAGARA 

Céladon | Green Cerisier | Pink Gingembre | Beige

SYRACUSE 

Aqua | Aqua Dolce | Beige

100% Coton Enduction Acrylique / 100% Cotton Acrylic Coating
Laizes 155 et 180 / Widths 61’’ and 71’’

100% Coton / 100% Cotton
Laizes 180 et 240 / Widths 71’’ and 95’’ 

100% Coton / 100% Cotton
Laizes 186 et 270 / Widths 73’’ and 106’’

Finitions : ourlets simples 1 cm ou biais rabattu 1 cm (nappe ronde / ovale)
Finishes : simple hems 0,39’’ or folded bias 0,39’’ (round / oval tablecloth)

NAPPE CARRÉE ET RECTANGLE / SQUARE AND RECTANGULAR TABLECLOTH
Largeur de 100 cm à 176 cm / Width from 39’’ to 69’’
Longueur 100 cm à 1000 cm / Length 39’’ to 394’’ 

NAPPE RONDE ET OVALE STANDARD (PATRON SUR DEMANDE) / 
ROUND AND STANDARD OVAL TABLECLOTH (SEWING PATTERN ON REQUEST)
Largeur de 100 cm à 180 cm / Width from 39’’ to 70’’
Longueur 100 cm à 1000 cm / Length 39’’ to 394’’ 

Finitions : coins onglets 2,5 cm ou biais rabattu 1 cm (nappe ronde / ovale)
Finishes : mitered corners 0,98’’ or folded bias 0,39’’ (round / oval tablecloth)

Options : bourdon plat 3 mm
Options : flat bourdon stitch 0,12’’

SERVIETTE DE TABLE / NAPKIN 
Largeur et longueur de 10 à 70 cm / Width and length from 3,94’’ to 28’’ 

SET DE TABLE / PLACEMAT
Largeur et longueur de 10 à 70 cm / Width and length from 3,94’’ to 28’’ 

CHEMIN DE TABLE / RUNNER
Largeur de 30 à 70 cm / Width from 12’’ to 28’’
Longueur 100 cm à 1000 cm / Length 39’’ to 394’’ 

NAPPE CARRÉE ET RECTANGLE / SQUARE AND RECTANGULAR TABLECLOTH
Largeur de 100 cm à 471 cm / Width from 39’’ to 186’’
Longueur 100 cm à 1000 cm / Length 39’’ to 394’’ 

NAPPE RONDE ET OVALE STANDARD (PATRON SUR DEMANDE) / 
ROUND AND STANDARD OVAL TABLECLOTH (SEWING PATTERN ON REQUEST)
Largeur de 100 cm à 478 cm / Width from 39’’ to 187’’
Longueur 100 cm à 1000 cm / Length 39’’ to 394’’ 

Finitions : coins onglets 2,5 cm ou biais rabattu 1 cm (nappe ronde / ovale)
Finishes : mitered corners 0,98’’ or folded bias 0,39’’ (round / oval tablecloth)

Options : bourdon plat 3 mm
Options : flat bourdon stitch 0,12’’

SERVIETTE DE TABLE / NAPKIN 
Largeur et longueur de 10 à 70 cm / Width and length from 3,94’’ to 28’’ 

SET DE TABLE / PLACEMAT
Largeur et longueur de 10 à 70 cm / Width and length from 3,94’’ to 28’’ 

CHEMIN DE TABLE / RUNNER
Largeur de 30 à 70 cm / Width from 12’’ to 28’’
Longueur 100 cm à 1000 cm / Length 39’’ to 394’’ 

NAPPE CARRÉE ET RECTANGLE / SQUARE AND RECTANGULAR TABLECLOTH
Largeur de 100 cm à 471 cm / Width from 39’’ to 186’’
Longueur 100 cm à 1000 cm / Length 39’’ to 394’’ 

NAPPE RONDE ET OVALE STANDARD (PATRON SUR DEMANDE) / 
ROUND AND STANDARD OVAL TABLECLOTH (SEWING PATTERN ON REQUEST)
Largeur de 100 cm à 478 cm / Width from 39’’ to 188’’
Longueur 100 cm à 1000 cm / Length 39’’ to 394’’ 

La broderie est disponible sur cette collection / Embroidery is available on this collection

Le délai de réalisation de vos articles sur-mesure est de minimum 3 semaines (sous réserve de disponibilité du 
tissu et de la période). Pour plus d’informations, veuillez contacter votre interlocuteur habituel.

The minimum delivery time for your made-to-measure items is 3 weeks (subject to availability and time of 
year). For further information, please contact your sales representative.

Le délai de réalisation de vos articles sur-mesure est 
de minimum 3 semaines (sous réserve de disponibilité 
du tissu et de la période). Pour plus d’informations, 
veuillez contacter votre interlocuteur habituel.

The minimum delivery time for your made-to-
measure items is 3 weeks (subject to availability and 
time of year). For further information, please contact 
your sales representative.
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FINITIONS
F I N I S H E S

PERSONNALISATION
C U STO M I Z AT I O N

Vous pouvez faire broder un prénom, un mot ou un message jusqu’à 15 caractères (espaces 
compris). Vous avez le choix entre 4 polices de caractère et 18 coloris. Les broderies sont 
effectuées sur une large sélection de produits sur l’ensemble de nos collections. Elle sont 
effectuées par nos soins dans notre manufacture de Gérardmer. Pour passer commande, 
connectez-vous à votre espace client sur notre e-shop B2B.

You can embroider a first name, a word or a message of up to 15 characters (including spaces). 
Choose from 4 scripts and 18 colors. It can be applied to a wide selection of products in all our 
collections. The embroidery is done by us in our Gérardmer factory. To place your order, just 
log in to your customer area on our B2B e-shop.

Coin onglet / Mitered corner

Ourlet simple / Simple Hem

Biais rabattu / Folded bias 
(Recto / Front)

Jour échelle / Hemstitch

Bourdon plat / Flat bourdon stitch

Biais rabattu / Folded bias
(Verso / Back)
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LISTE DES PRODUITS
P R O D U C T  L I ST

LISTE DES PRODUITS
P R O D U C T  L I ST

LE LIT | BED LINEN
CENTIMÈTRES INCHES LISTE DES PRODUITS SELON LEUR TAILLE

2 TAIES US / 2 PILLOWCASES US

56 x 84 cm 22” x 33” Standard, Pair Bois dormant, Eclat, Feuilles en scène, Panache de fleurs

56 x 107 cm 22” x 42” King, Pair Bois dormant, Eclat, Feuilles en scène, Panache de fleurs

COUVRE LIT / BED COVER

250 x 250 cm 98” x 98” Bois dormant

250 x 280 cm 98” x 110” Bois dormant

DRAP DE LIT / FLAT SHEETS

190 x 290 cm 75” x 114” Eclat, Panache de fleurs

240 x 300 cm 94” x 118” Bois dormant, Eclat, Panache de fleurs

290 x 300 cm 114” x 118” King Bois dormant, Eclat, Panache de fleurs

DRAP HOUSSE / FITTED SHEETS

90 x 200 x 35 cm 90’’ x 79’’ x 14’’ Bois dormant, Eclat, Feuilles en scène, Panache de fleurs

100 x 200 x 35 cm 39” x 79” x 14” Bois dormant, Eclat, Feuilles en scène, Panache de fleurs

120 x 200 x 35 cm 47” x 79” x 14” Bois dormant, Eclat, Feuilles en scène, Panache de fleurs

140 x 200 x 35 cm 55” x 71” Bois dormant, Eclat, Feuilles en scène, Panache de fleurs

160 x 200 x 35 cm 62” x 79” x 114” Bois dormant, Eclat, Feuilles en scène, Panache de fleurs

180 x 200 x 35 cm 71” x 79” x 14” Bois dormant, Eclat, Feuilles en scène, Panache de fleurs

DRAP HOUSSE US / FITTED SHEETS US

152 x 203 x 43 cm 60” x 80” x 17” Queen Bois dormant, Eclat, Feuilles en scène, Panache de fleurs

183 x 213 x 43 cm 72” x 84” x 17” Cal King Bois dormant, Eclat, Feuilles en scène, Panache de fleurs

198 x 203 x 43 cm 78” x 80” x 17” King Bois dormant, Eclat, Feuilles en scène, Panache de fleurs

99 x 203 x 38 cm 39” x 80” x 15” Twin-X-Long Eclat, Feuilles en scène, Panache de fleurs

HOUSSE DE COUETTE / DUVET COVER

135 x 200 cm 53” x 79” Bois dormant, Eclat, Feuilles en scène, Panache de fleurs

140 x 200 cm 55” x 71” Bois dormant, Eclat, Feuilles en scène, Panache de fleurs

200 x 200 cm 79” x 79” Bois dormant, Eclat, Feuilles en scène, Panache de fleurs

155 x 220 cm 60” x 87” Bois dormant, Eclat, Feuilles en scène, Panache de fleurs

240 x 220 cm 95” x 87” Bois dormant, Eclat, Feuilles en scène, Panache de fleurs

260 x 240 cm 102” x  94” Bois dormant, Eclat, Feuilles en scène, Panache de fleurs

LA CUISINE | KITCHEN LINEN
CENTIMÈTRES INCHES LISTE DES PRODUITS SELON LEUR TAILLE

ESSUIE-MAINS / HAND TOWEL

54 x 38 cm 21” x 15” Féerie, Gipsy

60 x 80 cm 24” x 31” Jardin des choux

ESSUIE-VERRES / CRYSTAL TOWEL

60 x 80 cm 24” x 31” Cristal

GANT DE CUISINE / OVEN MITT

18 x 33 cm 7” x 13” Féerie, Gipsy

TABLIER / APRON

80 x 96 cm 31” x 38” Empreintes

90 x 90 cm 35” x 35” Féerie

90 x 96 cm 35” x 38” Gipsy

TORCHON / TEA TOWEL

60 x 80 cm 24” x 31”
Altitude, Calendrier 2026, Empreintes, Féerie, Gipsy, Jardin des choux, 
Moutarde en fleurs, Paris sur seine, Potager d’hiver, Poteries, Romance, Truffes

LA TABLE | TABLE LINEN
CENTIMÈTRES INCHES LISTE DES PRODUITS SELON LEUR TAILLE

CHEMIN DE TABLE / RUNNER

50 x 150 cm 20” x 59” Féerie, Gipsy, Romance, Tivoli, Vegetal mood

50 x 200 cm 20” x 79” Féerie, Romance

MÉTRAGE / YARDAGE

186  (prix au mètre) cm 73” (per meter) Tivoli

250 (prix au mètre) cm 98’’ (per meter) Tivoli

MÉTRAGE ENDUIT / COATED YARDAGE 

180  (prix au mètre) cm 71” (per meter) Gipsy, Vegetal mood

NAPPE / TABLECLOTH

120 x 120 cm 47” x 47” Gipsy, Romance

150 x 150 cm 59” x 59” Empreintes, Vegetal mood

150 x 220 cm 59” x 86” Empreintes, Vegetal mood

150 x 260 cm 59” x 102” Empreintes, Vegetal mood

175 x 175 cm 69” x 69” Féerie, Gipsy, Romance, Tivoli

175 x 250 cm 69” x 98” Féerie, Gipsy, Romance, Tivoli

175 x 320 cm 69” x 126” Féerie, Gipsy, Romance, Tivoli

175 x 380 cm 69” x 149” Féerie

240 x 240 cm 94” x 94” Tivoli

NAPPE ENDUITE / COATED TABLECLOTH 

150 x 150 cm 59” x 59” Vegetal mood

150 x 220 cm 59” x 86” Vegetal mood

150 x 260 cm 59” x 102” Vegetal mood

175 x 175 cm 69” x 69” Gipsy, Vegetal mood

175 x 250 cm 69” x 98” Gipsy, Vegetal mood

175 x 320 cm 69” x 126” Gipsy, Vegetal mood

NAPPE RONDE / ROUND TABLECLOTH

Ø 175 cm Ø 69” Tivoli

Ø 240 cm Ø 94” Tivoli

PETIT CARRÉ / SMALL SQUARE

120 x 120 cm 47” x 47” Féerie

SERVIETTE DE TABLE / NAPKIN

50 x 50 cm 20” x 20”
Empreintes Pois, Empreintes Rayures, Empreintes 
Tissage, Gipsy, Romance, Tivoli, Vegetal mood

55 x 55 cm 22” x 22” Féerie

SET DE TABLE / PLACEMAT

50 x 38 cm 14” x 19” Tivoli

SET DE TABLE DÉPERLANT, RIGIDE / WATER-REPELLENT, STIFF PLACEMAT 

50 x 36 cm 20” x 14” Féerie, Romance

SET DE TABLE ENDUIT ANTIGLISSE / NON-SLIP COATED PLACEMAT 

50 x 36 cm 20” x 14” Empreintes Pois, Empreintes Rayures, Empreintes Tissage, Gipsy, Vegetal mood

SUR MESURE / MADE-TO-MEASURE

Tivoli

SUR MESURE ENDUIT / COATED MADE-TO-MEASURE

Gipsy, Vegetal mood
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LE LIT | BED LINEN
CENTIMÈTRES INCHES LISTE DES PRODUITS SELON LEUR TAILLE

HOUSSE DE COUETTE US / DUVET COVER US

173 x 218 cm 68” x 86” Twin Eclat, Feuilles en scène, Panache de fleurs

224 x 234 cm 88” x 92” Queen Bois dormant, Eclat, Feuilles en scène, Panache de fleurs

269 x 234 cm 106” x 92” King Bois dormant, Eclat, Feuilles en scène, Panache de fleurs

KIMONO / KIMONO

XS/S XS/S Panache de fleurs

M/L M/L Panache de fleurs

TAIE / PILLOWCASE

50 x 75 cm 20” x 30” Bois dormant, Eclat, Feuilles en scène, Panache de fleurs

65 x 65 cm 26” x 26” Bois dormant, Eclat, Feuilles en scène, Panache de fleurs

40 x 80 cm 16” x 31” Bois dormant, Eclat, Feuilles en scène, Panache de fleurs

80 x 80 cm 31” x 31” Bois dormant, Eclat, Feuilles en scène, Panache de fleurs

TAIE DÉCORATIVE US / SHAMS US

30 x 41 cm 12” x 16” Boudoir Bois dormant, Eclat, Feuilles en scène, Panache de fleurs

53 x 66 cm 21” x 26” Standard Bois dormant, Eclat, Feuilles en scène, Panache de fleurs

66 x 66 cm 26” x 26” Euro Bois dormant, Eclat, Feuilles en scène, Panache de fleurs

53 x 91 cm 21” x 36” King Bois dormant, Eclat, Feuilles en scène, Panache de fleurs

TAIE MATELASSÉE / QUILTED PILLOWCASE

50 x 75 cm 20” x 30” Bois dormant

65 x 65 cm 26” x 26” Bois dormant

40 x 80 cm 16” x 31” Bois dormant

80 x 80 cm 31” x 31” Bois dormant

TAIE MATELASSÉE US / QUILTED PILLOWCASE US

53 x 66 cm 21” x 26” Standard Bois dormant

LES ACCESSOIRES | ACCESSORIES
CENTIMÈTRES INCHES LISTE DES PRODUITS SELON LEUR TAILLE

CHAUSSETTE DE NOËL / CHRISTMAS STOCKING

Taille unique cm Unique size Féerie

COUSSIN / CUSHION

50 x 15 cm 20” x 6” Coussin Indoor

100 x 220 cm 39” x 87” Rembourrage

PLATEAU / TRAY

58 x 42 cm 23” x 17” Romance

TAPIS DE SAPIN / CHRISTMAS TREE MAT

Ø 110 cm Ø 43” Féerie

LA DÉCORATION | DECORATIVE COLLECTION
CENTIMÈTRES INCHES LISTE DES PRODUITS SELON LEUR TAILLE

HOUSSE DE COUSSIN / CUSHION COVER

50 x 15 cm 20” x 6” Romance

50 x 50 cm 20” x 20” Romance
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